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ORDINANZA N. 08/2015 VERORDNUNG  NR.08/2015

DISCIPLINA DELLA CIRCOLAZIO-
NE STRADALE –  IN VIA STRADA 
VECCHIA DI BRONZOLO

REGELUNG  DES  STRASSEN-
VERKEHRS  IN  DER  ALTEN 
LANDSTRASSE IN BRANZOLL

Preso atto che sono terminati i lavori inerenti le 
infrastrutture  della  zona  di  espansione 
Dallagiacoma,   con  i  lavori  di  asfaltatura  e  di 
rifacimento della segnaletica stradale verticale ed 
orizzontale su parte della sede stradale della Via 
Strada Vecchia di Bronzolo.

Zur  Kenntnis  genommen,  dass  die  Arbeiten  in 
Zusammenhang  mit  den  Infrastrukturen  der 
Erweiterungszone Dallagiacoma mit den Arbeiten 
der  Asphaltierung  und  der  Erneuerung  der 
vertikalen  Beschilderung  und 
Fahrbahnmarkierung  auf  dem  Teil  des 
Straßengrunds der Alten Landstraße in Branzoll 
abgeschlossen sind.

Ritenuto  opportuno  regolamentare  la 
circolazione stradale che interessa la parte della 
via  Strada  Vecchia  in  prossimitá  della  zona  di 
espansione.

Für angemessen erachtet, den Straßenverkehr, der 
den  Teil  der  Alten  Landstraße  in  der  Nähe  der 
Erweiterungszone betrifft, zu regeln.

Visto l'art.   7  del Codice della Strada,  Decreto 
del  Presidente  della  Repubblica  n.  285  del 
30.04.1992 e successive modifiche;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Artikel  7 der 
Straßenverkehrsordnung,  Dekret des Präsidenten 
der  Republik  Nr.  285  vom  30.04.1992  und 
nachfolgende Abänderungen;

Visto l'art. 5 /6° del regolamento di attuazione e 
di  esecuzione   del  Codice  della  Strada, 
approvato  con  D.P.R  n.  495 del  16.12.1992  n. 
285 del 30.04.1992 e successive modifiche;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Artikel  5  /6°  der 
Durchführungs- und Vollziehungsverordnung der 
Straßenverkehrsordnung,  genehmigt  mit  dem 
Dekret des Präsidenten der Republik Nr. 495 vom 
16.12.1992  Nr.  285  vom  30.04.1992  und 
nachfolgende Abänderungen;

Visto l'art.  21 del Codice della Strada,  Decreto 
del  Presidente  della  Repubblica  n.  285  del 
30.04.1992 e successive modifiche;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Artikel  21 der 
Straßenverkehrsordnung,  Dekret des Präsidenten 
der  Republik  Nr.  285  vom  30.04.1992  und 
nachfolgende Abänderungen;

Visto l'art. 42/2° e 3° lettera a del regolamento di 
attuazione  e  di  esecuzione   del  Codice  della 

Nach Einsichtnahme in den Artikel 42/2° und 3° 
Buchstabe  der  Durchführungs-  und 
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Strada,   approvato  con  D.P.R  n.  495  del 
16.12.1992 n.  285 del  30.04.1992 e  successive 
modifiche;

Vollziehungsverordnung  der 
Straßenverkehrsordnung,  genehmigt  mit  dem 
Dekret des Präsidenten der Republik Nr. 495 vom 
16.12.1992  Nr.  285  vom  30.04.1992  und 
nachfolgende Abänderungen;

Visto  il  Testo  Unico  delle  leggi  regionali 
sull’Ordinamento  dei  Comuni,  approvato  con 
decreto del Presidente della Giunta Regionale Nr. 
3/L del 01.02.2005;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Einheitstext  der 
Regionalgesetze  über  die  Gemeindeordnung, 
genehmigt  mit  Dekret  des  Präsidenten  des 
Regionalausschusses Nr. 3/L vom 01.02.2005;

il Vicesindaco ordina verfügt der Bürgermeisterstellvertreter

In via Strada Vecchia di Bronzolo nella parte 
compresa   nel  centro  abitato  di  Bronzolo,  e 
quindi in prossimitá della zona di espansione 
Dallagiacoma , viene istituito:

In der Alten Landstraße in Branzoll wird im 
Teil zwischen dem Wohngebiet in Branzoll und 
daher  in  der  Nähe  der  Erweiterungszone 
Dallagiacoma wie folgt eingeführt:

Il  divieto di  transito agli  autocarri  con peso 
superiore alle 7, 5 tonnellate, escluso i  mezzi 
che effettuano operazioni di  carico e scarico 
nel centro abitato di Bronzolo.

Das Durchfahrtsverbot von Lastkraftwagen 
über 7,5 Tonnen, außer die Fahrzeuge, die die 
Be-und Entlademaßnahmen im Wohngebiet in 
Branzoll durchführen.

Un  senso   unico  alternato,  regolato  dalla 
segnaletica stradale verticale  con precedenza 
ai veicoli provenienti dalla direzione Nord  in 
transito  verso  Sud,  in  prossimità  della  zona 
edificata.

Eine  Wechseleinbahnstraße,  die  von  der 
Beschilderung geregelt wird, mit Vorrang der 
Fahrzeuge,  die  aus  nördlicher  Richtung 
kommen und nach Süden fahren, in der Nähe 
der bebauten Zone.

Viene istituita un´area di parcheggio riservata 
alle  autovetture  in  prossimità   della  zona di 
espansione  ,  con due  stalli  di  sosta  riservati 
alle persone con limitate capacità  motorie.

Es  wird  ein  Parkplatz  eingerichtet,  der  den 
Autos  in  der  Nähe  der  Erweiterungszone 
vorbehalten  ist,  mit  zwei  Stellplätzen,  die 
Personen  mit  eingeschränkter  Mobilität 
vorbehalten sind.

Viene istituito il limite di velocità di 40 km/h 
per i  veicoli  in transito sulla porzione di via 
Strada vecchia di Brozolo, come  già previsto 
nella  rimanente  parte  del  centro  abitato  di 
Bronzolo.

Es wird eine Geschwindigkeitsbegrenzung von 
40 km/h für durchfahrende Fahrzeuge auf dem 
Abschnitt in der Alten Landstraße in Branzoll 
eingerichtet, wie bereits im verbleibenden Teil 
der Siedlung in Branzoll vorgesehen.

Vengono istituiti due attraversamenti pedonali 
attrezzati  con lampeggianti  solari  a  led  per 
consentire l` attraversamento in sicurezza dei 
pedoni  che escono dagli edifici della zona di 
espansione  e  transitano  sulla  porzione  di 
marciapiede esistente nella parte opposta della 
carreggiata.

Es  werden  zwei  Fußgängerüberwege  mit 
blinkender  Solar-LED-Beleuchtung 
eingerichtet, um die sichere Überquerung der 
Fußgänger  zu  ermöglichen,  die  aus  den 
Gebäuden der Erweiterungszone kommen und 
den  Abschnitt  des  Fußweges  auf  der 
gegenüberliegenden  Seite  der  Fahrbahn 
überqueren.
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Il  presente  provvedimento  viene  portato  a 
conoscenza  della  popolazione  mediante  l` 
apposizione di opportuna segnaletica stradale 
ed affissione  all' albo comunale  .

Vorliegende Maßnahme wird der Bevölkerung 
durch  Aushang  an  der  Amtstafel  und 
Aufstellung  geeigneter  Straßenbeschilderung 
zur Kenntnis gebracht.

Sono  incaricati  dell'esecuzione   della  presente 
ordinanza  tutti i  funzionari  ed agenti di cui agli 
artt. 11 e 12 del Codice della Strada .

Die  Durchführung  vorliegender  Verordnung 
obliegt  allen  in  Art.  11  und  12  der 
Straßenverkehrsordnung genannten Beamten und 
Polizisten.

Avverso  la  presente  Ordinanza  è  ammesso 
ricorso entro 60 giorni  al  Ministero dei  Lavori 
Pubblici  ai  sensi  dell'art.  37,  comma  3,  del 
Codice della Strada, con le modalità di cui all'art 
74 del D.P.R 16.12.1992 n. 495

Gegen die vorliegende Anordnung kann innerhalb 
von 60 Tagen beim Ministerium für  öffentliche 
Arbeiten  gemäß  Art.  37,  Absatz  3  der 
Straßenverkehrsordnung mit  den  Mitteln  gemäß 
Art.  74  des  Dekrets  des  Präsidenten16.12.1992 
Nr. 495 Rekurs eingelegt werden.

Avverso  il  presente  provvedimento  ogni 
interessato entro 60 giorni può presentare ricorso 
al  Tribunale  di  Giustizia  Amministrativa  di 
Bolzano.

Gegen  die  vorliegende  Maßnahme  kann  jede 
interessierte  Partei  innerhalb  von  60  Tagen 
Rekurs  beim  Verwaltungsgericht  Bozen 
einreichen.

Si trasmette copia della presente ordinanza a: Eine Abschrift dieser Verordnung wird zugestellt 
an:

●CONSORZIO INFRASTRUTTURE 
DALLAGIACOMA

  VIA Galilei; 2,
  39100   BOLZANO

●COMMISSARIATO DEL GOVERNO PER 
LA PROVINCIA AUTONOMA DI 
BOLZANO

●QUESTURA DI BOLZANO
 Fax 0471/947777

●  CARABINIERI DI BRONZOLO
 Fax 0471/967270

●VIGILI DEL FUOCO DI BRONZOLO
fax 0471 / 596738

●CONSORZIO INFRASTRUTTURE 
DALLAGIACOMA
  VIA Galilei; 2,
 39100   BOLZANO

●
●REGIERUNGSKOMMISSARIAT FÜR DIE 

AUTONOME PROVINZ BOZEN   

●QUÄSTUR BOZEN
 Fax 0471/947777

●  CARABINIERI VON BRANZOLL
 Fax 0471/967270

●FEUERWEHR BRANZOLL
Fax  0471 / 596738

IL VICESINDACO - DER BÜRGERMEISTERSTELLVETRETER
 - Daniel D`Amico-


